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Rundlauf Prüfeinrichtung „Control“ 

Concentric run-out „Control“

Point pour control de concentricité 

El probador « CONTROL »  
para la concentricidad

Öffnungs- und Schließ-
mechanismus
opening/closing 
mechanism
Mécanisme d’ouverture  
et fermeture
Mecanismo de apertura  
y cierre 

abgerundete, sichere Kanten und  
verstärkte Gesamtkonstruktion
Reinforced locking bar with rounded  
safe edges
Des bords arrondis plus sûr et  
construction complète robuste
Cantos redondeados y 
seguras y construcción reforzada

BUSCH 5772+HPL805 5772+Dose  +box  +boîte HPL805 leer  empty  vide
                     +caja                        vacio

Alle Instrumentensets auf  
STERI-SAFEpro werden in der 
Hygienebox HPL805 geliefert. 

All instrument sets on the  
STERI-SAFEpro are supplied  
with the hygiene box HPL 805. 

Tous les sets d’instruments sur le 
STERI-SAFEpro sont livrés dans  
la boite hygiène HPL805. 

A todos los juegos de  
instrumentos en el  
STERI-SAFEpro se les enviamos 
puesto en la caja higiénica  
HPL 805.

Sterilisierbar bis 180 °C
•	für	die	individuelle	und	 
  übersichtliche Bestückung mit 
  Behandlungssätzen.
•	für	die	Aufbewahrung	von	 
 Instrumenten vor, während oder  
 nach der Desinfektion Reinigung  
 und/oder Sterilisation.
•	für	alle	gängigen	Desinfektions-		
 und Reinigungs- sowie Sterili- 
 sationsmethoden geeignet (siehe  
 Seite 52).

Material: Medical Kunststoff
Farbe: Hellgrau
Aufnahmemöglichkeit: max. 24 Hst
Maße: 75 mm x 29 mm x 62 mm

For sterilization up to 180 °C
•	for	an	individual	and	clear	 
 arrangement of instrument sets.
•	for	the	safekeeping	of	 
 instruments before, during or  
 after disinfection, cleaning and 
 or sterilization.
•	for	all	usual	methods	of	disinfec-	
 tion, cleaning and sterilization  
 (see page 53).

Material: Medical resin
Colour: Light grey
Capacity: max. 24 HP
Dimensions:  
75 mm x 29 mm x 62 mm

Stérilisables jusqu’à 180 °C
•	pour	la	composition	 
 individuelle et bien disposée des  
 jeux d’instruments.
•	pour	stocker	les	instruments		
 avant, pendant  ou après la   
 désinfection, le nettoyage et/ou  
 la stérilisation.
•	pour	toute	méthode	habituelle	de		
 désinfection, de nettoyage et de  
 stérilisation (à la page 54).

Materiél: résine medicale
Couleur: gris clair
Capacité d‘insertion: max. 24 PM
Dimension:  
75 mm x 29 mm x 62 mm

Esterilizar hasta 180 °C
•	para	componer	de	manera	 
 individual y clara, surtidos de  
 instrumentos.
•	para	almacener	los	instrumen-	
 tos antes,durante o después de  
 la desinfección, de la limpieza 
 y/o bien de la esterilización.
•	adecuado	para	todos	los	méto-	
 dos habituales de desinfección,  
 limpieza y esterilización (en la  
 página 55).

Material: Resina medical
Color: gris claro 
Capizidad: max. 24 instrumentos
con mango PM
Dimensiones:  
75 mm x 29 mm x 62 mm

STERI-SAFEpro

HPL 805 sowie Dose nicht sterilisierbar   
HPL 805 and box cannot be sterilized
HPL 805 et boîte ne peuvent pas être stérilisées
HPL 805 y caja no esterilizable


